
 

 

 
 
 

 

 

 

Need assistance? / Besoin d'aide ? 

DO NOT RETURN THIS PRODUCT
TO THE STORE

 

 
 Email: support@barence.com
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Chargeur magnétique sans fil 
 

Guide de l'utilisateur 
 

Chargeur de téléphone Qi2 + Chargeur de montre +
Chargeur d'écouteurs sans fil +

Po�s USB-C / USB-A + Veilleuse à intensité variable

 
 

 

 

Magnetic Wireless Charging Stand
Qi2 Phone Charger + Watch Charger +

Wireless Earphones Charger +
USB-C / USB-A Po�s + Dimmable Night Light

 

WE APPRECIATE FEEDBACK!
Please allow our customer service team to help

with any issues before you leave a review.

  
 

@barence @barence_o�cial 



 
Barence Magnetic Wireless charging Stand 

Barence's Magnetic Stand is a one—stop wireless charging station for your
accessories. You can wirelessly charge your phone, watch, and earphones
in one convenient location. Plus, the built-in dimmable night light creates
a glow so you can easily access your devices in the dark.

Connect the included USB-C cable to the charging po� on the back of your
Magnetic Wireless charging Stand. Then connect the other end of the
USB-C cable to the USB-C Wall charger (included).

Connectez le câble USB-C fourni au po� de charge situé à l'arrière de votre
chargeur magnétique sans fil. Connectez ensuite l'autre extrémité du câble
USB-C au chargeur mural USB-C (inclus).

Le chsrgeur magnétique de Barence est une station de charge sans fil
unique pour vos accessoires. Vous pouvez charger sans fil votre
téléphone, votre montre et vos écouteurs dans un seul endroit
pratique. De plus, la veilleuse à intensité variable intégrée crée une
lueur pour que vous puissiez facilement accéder à vos appareils dans
l'obscurité.

Magnetic Wireless charging Stand / Chargeur magnétique sans-fil
(2) Magnetic Stickers 3� / (2) Autocollants magnétiques 3 pieds.
USB—C cable / Câble USB-C
USB—C Wall charger / Chargeur mural USB-C

Input / Entrée: 12 VDG 2,5 A
Qi2-compatible Phones / Téléphones compatibles Qi2 : 15 W
Earphones / Écouteurs: 3W
Watch / Montre: 3W
USB-C/USB Output / So�ie: SVDG 1A
Total Output / So�ie totale: 25W max.

Chargeur magnétique sans fil Barence  

 
 
 
 
 
 
 

Powering your Magnetic Wireless Charging Stand 

Alimentation de votre Chargeur magnétique sans fil

What's Inside / Contenu 

Specifications 



Place your phone near the magnetic area on the charge Stand. It will
a�ach to your phone and begin charging automatically.

Place your wireless earphones case on the charge pad and it will begin
charging automatically.
Note: This pad is to charge the earphones only.

Placez votre étui pour écouteurs sans fil sur le socle de charge et il
commencera à se charger automatiquement.
Remarque : ce socle se� uniquement à charger les écouteurs.

Placez votre téléphone près de la zone magnétique du
suppo� de charge. Il se fixera à votre téléphone et
commencera à se charger automatiquement.

 
Magnetic Charging 

Chargement magnétique 

Charging your Wireless Earphones

Charger vos écouteurs sans fil 
 



Place your watch near the magnetic area on the Charge Stand. It will
a�ach to your watch and begin charging automatically.

Charging your Watch

Charger votre montre  
Placez votre montre près de la zone magnétique du suppo� 

de charge. Elle se fixera à votre montre et commencera à se 

charger automatiquement.   
 

USB Charging Po�s / Po�s de chargement USB   

USB-C Po�
5 wa�s : power output / de puissance par so�ie    

USB-A Po�
5 wa�s : power output / / de puissance par so�ie    



 
Using the Night Light 
With your Charge Stand powered ON, the default light is warm   
white. Tap the base for natural light, tap again for cool white  
light, and tap a third time to turn the night light OFF Hold down  

the bu�on for three seconds to adjust the brightness of the light. 

Utilisation de la veilleuse 
Lorsque votre suppo� de charge est allumé, la lumière par  
défaut est blanc chaud. Touchez la base pour obtenir  
une lumière naturelle, touchez à nouveau pour obtenir une  
lumière blanche froide et touchez une troisième fois pour  
éteindre la veilleuse. Maintenez le bouton enfoncé pendant  
trois secondes pour régler la luminosité de la lumière. 

 

Consignes de sécurité 
 

1. Lisez a�entivement ces instructions pour une utilisation optimale.  
2. N'utilisez PAS le suppo� de chargement magnétique sans fil à 
proximité  
de l'eau et ne l'exposez pas à la pluie ou à l'humidité.  
N'utilisez PAS le suppo� de chargement magnétique sans fil à 
proximité de flammes nues, telles que des bougies, des sources de 
chaleur, des radiateurs et des cuisinières.  
4. Ne�oyez uniquement le suppo� de chargement magnétique sans fil 
avec un chi�on sec.  
5. A�ention : risque de décharge électrique. La continuité de la mise à 
la terre doit être maintenue.  
6. Pour le raccordement à une alimentation électrique hors du 
Canada/des États-Unis, utilisez un adaptateur de prise de 
raccordement de la configuration appropriée pour la prise de courant, 
si nécessaire.  
7. Veuillez vérifier avant utilisation si la tension et le courant de so�ie  
de l'alimentation électrique sont adaptés au produit.  
8. Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas 
avec l'appareil.  
 
Pour toute ques�on ou préoccupa�on, envoyez-nous un courriel à info@barence.com  
Fabriqué et commercialisé par Vario Glass Inc. 
3560 Metcalfe Rawdon Qc J0K 1S0 
Barence est une marque déposée de Vario Glass Inc. 
Conçu par Vario Glass à Rawdon. Fabriqué en Chine 
Garantie limitée de trois ans à compter de la date d'achat 
contre les défauts de matériaux et de fabrication. 

Eddy
Pour toute question ou préoccupation, envoyez-nous un courriel à info@barence.com
Fabriqué et commercialisé par Vario Glass Inc.
Barence est une marque déposée de Vario Glass Inc. Fabriqué en Chine. 

Garantie limitée de un(1) an à compter de la date d'achat contre les défauts de matériaux et de fabrication.



- NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for Class B digital device, 
pursuant to pa� 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful inte�erence in a residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and if not installed and used in accordance with the instructions, may 
cause harmful inte�erence to radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment o� and on. the user is encouraged to try to correct the inte�erence by one or more of the  
following measures: 

- Reorient orrelocate the receiving antenna. 
- Increase the separation between the equipment and the receiver. 
- Connect the equipment into anoutlet on a circuit di�erent from tha�owhich the receiver is

connected.
 
 

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
Note: ForaClassA digital device,statementsof 15.105(a) must be included when appropriate for the 
device in queation.

 

 
REMARQUE : cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites des appareils numériques de classe 
B, conformément à la pa�ie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection
raisonnable contre les inte�érences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, 
utilise et peut éme�re de l'énergie radiofréquence et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux
instructions, peut provoquer des inte�érences nuisibles à la réception radio ou télévision, ce qui peut être
déterminé en éteignant et en rallumant l'équipement. L'utilisateur est encouragé à essayer de corriger les
inte�érences en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes :

 

- Réorienter ou déplacer l'antenne de réception. 
- Augmenter la distance entre l'équipement et le récepteur. 
- Connecter l'équipement à une prise sur un circuit di�érent de celui auquel le récepteur est connecté. 
- Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l'aide. 
Remarque : pour un appareil numérique de classe A, les déclarations de 15.105(a) doivent être incluses 
lorsque cela est approprié pour l'appareil en question. 

Supplier'sDeclaration of Conformity 47 CFR § '2.1077 Compliance Information Unique 

Identifier 
TradeName:Barence  
Model No.: MWCS-5 

 
 

FCC Compliance Statement
This device complies with Pa�l5 of the FCC Rules. Operation issubject to the following
two conditions:(1)Thisdevicemaynot cause harmful inte�erence, and
(2) this device must accept any inte�erence received, including inte�erence that may
cause undesired operation.

 

Safety  Information 

 

Read these instructions carefully for best use.

DO NOT use the Magnetic Wireless charging Stand near
water or expose it to rain or moisture.

DO NOT use theMagnetic Wireless Charging Stand near open
flames, such as candles, heat sources, radiators and stoves.

 
  

Only clean the Magnetic Wireless Charging Stand with a dry cloth.

Caution: Risk of electric shock. Grounding continuity must be
maintained.

For connection to apowersupply notin Canada/U.S.A., use an
a�achment plug adapter o�heproper configuration for the power
outlet, if needed.

 

Please check prior use, if output voltage and current of
the powersupply issuitable fo�he product.

8.

1.

2.

3.

4.

6.

5.

7.

 Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

 

 
 
 
 
 

For questions or concerns. email us at info@barence.com
Manufactured and marketed Vario GlassInc. 
3560 Metcalfe Rawdon Qc J0K 1S0
Barence is a registered trademark of Vario GlassInc.
Designed by Vario Glassin Rawdon. Made in China
Three-year limited warranty from the date of purchase
against defects in material and workmanship.

 

 

Eddy
For questions or concerns email us at info@barence.com 
Manufactured and marketed Vario Glass Inc.
Barence is a registered trademark of Vario Glass Inc. Made in China. 

One-year limited warranty from the date of purchase against defects in material and workmanship.


